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Početak rada
 UPOZORENJE

U kutiji proizvoda potražite list Važni podaci o sigurnosti i proizvodu koji sadrži upozorenja i druge važne 
informacije o proizvodu.

Žičani daljinski upravljač ERX400 opcionalni je dodatak za kompatibilne Fusion® stereouređaje. Popis 
kompatibilnih stereouređaja potražite na web-mjestu garmin.com/account/register/ ili se obratite svom Fusion 
dobavljaču.
Kako biste naučili kako ovaj daljinski upravljač radi, u ovom ćete priručniku pronaći općenite upute za rad i 
informacije o postavkama daljinskog upravljača. Dostupne značajke i funkcije daljinskog upravljača razlikuju 
se ovisno o stereouređaju kojim upravljate i vrsti izvora povezanih sa stereouređajem. Za detaljne upute 
o stereouređaju te upravljanju i prilagođavanju izvora na stereouređaju preuzmite korisnički priručnik za 
stereouređaj na web-mjestu tvrtke Fusion.
NAPOMENA: Ovaj uređaj mora biti povezan s Fusion PartyBus™ mrežom ili izravno na kompatibilan Fusion 
te mora biti ispravno konfiguriran. Proučite upute za instalaciju priložene uz daljinski upravljač i druge 
stereouređaje na mreži kako biste naučili instalirati i konfigurirati mrežu.

Kontrole
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Kotačić

• Okrećite kotačić za podešavanje glasnoće.
• Kada podešavate glasnoću, pritisnite kotačić za prebacivanje između zona.
• Okrećite kotačić za kretanje izbornicima ili podešavanje postavke.
• Kada ste unutar izbornika, pritisnite za odabir istaknute opcije.
• Pritisnite i zadržite za aktivaciju određenih funkcija kao što su otvaranje spremljenih stanica ili 

utišavanje svih povezanih stereouređaja putem zaslona za utišavanje (Isključivanje zvuka svih 
povezanih stereouređaja, stranica 5).

Power 
button

• Pritisnite kako biste uključili daljinski upravljač.
• Pritisnite za isključivanje i ponovno uključivanje zvuka.
• Pritisnite i držite kako biste isključili stereouređaj ili sve stereouređaje na mreži.
• Pritisnite i držite duže od 10 sekundi za ponovno postavljanje daljinskog upravljača.
NAPOMENA: Stereouređaj se uključuje i isključuje kada uključujete ili isključujete povezani 
daljinski upravljač.

Menu 
button

• Pritisnite za otvaranje izbornika.
• Pritisnite za povratak na prethodni zaslon izbornika.
• Pritisnite i držite za izlaz iz izbornika.

Back 
button

Pritisnite za odabir izvora.
SAVJET: Okretanjem kotačića možete pretraživati izvore, a pritiskom kotačića možete odabrati 
izvor.
Pritisnite i držite za otvaranje izbornika Grupe kada je uspostavljena veza s Fusion PartyBus 
mrežom (Fusion PartyBus umrežavanje, stranica 6).

Play and 
pause 
button

• Pritisnite za prebacivanje na prethodnu pjesmu ako upotrebljavate odgovarajući izvor.
• Pritisnite i držite za premotavanje pjesme unatrag ako upotrebljavate odgovarajući izvor.
• AM/FM:
◦ Pritisnite za povratak na prethodnu stanicu ili unaprijed postavljeni kanal.
◦ Pritisnite i držite za brže traženje stanica (samo u ručnom načinu rada).

• AUX: Pritisnite za smanjivanje razine pojačanja.
• SIRIUSXM izvor:
◦ U načinu rada uživo pritisnite za povratak na prethodnu stanicu ili spremljenu stanicu.
◦ U načinu rada uživo pritisnite i držite za brže traženje stanica (samo u ručnom načinu rada).
◦ U načinu ponovne reprodukcije pritisnite za prebacivanje na prethodnu pjesmu.
◦ U načinu ponovne reprodukcije pritisnite i držite za premotavanje trenutačne pjesme unatrag.

• DAB izvor:
◦ Pritisnite za povratak na prethodnu DAB stanicu cjeline. Kada dođete do početka trenutačne 

cjeline, stereouređaj automatski će prijeći na posljednju dostupnu stanicu u prethodnoj cjelini.
◦ Pritisnite i držite za povratak na prethodnu DAB cjelinu.

Play and 
pause 
button

• BLUETOOTH ili USB: pritisnite za pauziranje ili nastavak reprodukcije trenutne pjesme.
• AM/FM:
◦ Pritisnite za kretanje kroz načine odabira stanice (automatski, ručno i unaprijed postavljene).
◦ Pritisnite i držite za spremanje trenutačne stanice kao spremljene stanice.

• SIRIUSXM izvor:
◦ Pritisnite i držite za prebacivanje između načina ponovne reprodukcije i načina rada uživo.
◦ U načinu rada uživo pritisnite za kretanje kroz načine odabira stanice (ručno, kategorija i 

spremljene).
◦ U načinu ponovne reprodukcije pritisnite za pauziranje i reprodukciju.

• DAB:
◦ Pritisnite za prebacivanje između ručnog načina podešavanja i spremljenih stanica.
◦ Pritisnite i zadržite za skeniranje DAB stanica.
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Trash can 
symbol

• Pritisnite za prebacivanje na sljedeću pjesmu ako upotrebljavate odgovarajući izvor.
• Pritisnite i držite za premotavanje pjesme unaprijed ako upotrebljavate odgovarajući izvor.
• AM/FM:
◦ Pritisnite za pomak na sljedeću stanicu ili sljedeću unaprijed postavljenu stanicu.
◦ Pritisnite i držite za brže traženje stanica (samo u ručnom načinu rada).

• AUX: Pritisnite za povećanje razine pojačanja.
• SIRIUSXM izvor:
◦ U načinu rada uživo pritisnite za prelazak na sljedeću stanicu ili spremljenu stanicu.
◦ U načinu rada uživo pritisnite i držite za brže traženje stanica (samo u ručnom načinu rada).
◦ U načinu ponovne reprodukcije pritisnite za prelazak na sljedeću pjesmu, ako je primjenjivo.
◦ U načinu ponovne reprodukcije pritisnite i držite za premotavanje trenutačne pjesme unaprijed, 

ako je primjenjivo.
• DAB izvor:
◦ Pritisnite za prelazak na sljedeću DAB stanicu cjeline. Kada dođete do kraja trenutačne cjeline, 

stereouređaj automatski će prijeći na prvu dostupnu stanicu u sljedećoj cjelini.
◦ Pritisnite i držite za prelazak na sljedeću DAB cjelinu.

Odabir stavki kotačićem
Kotačićem možete označiti i odabrati stavke na zaslonu.
• Okrenite kotačić kako biste označili stavku na zaslonu.
• Pritisnite kotačić kako biste odabrali odabranu opciju.

Unos teksta
1 U polju koje vam dopušta unos teksta odaberite Delete kako biste izbrisali postojeće znakove.
2 Po potrebi odaberite Left arrow ili Right arow kako biste upotrebljavali brojeve, simbole ili mala slova kada su 

dostupni.
3 Okrećite kotačić za biranje slova te ga pritisnite za odabir.
4 Odaberite Checkmark symbol za spremanje novog teksta.
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Zaslon daljinskog upravljača
Informacije prikazane na zaslonu razlikuju se ovisno o odabranom izvoru. U navedenom primjeru reproducira se 
pjesma na uređaju povezanom s pomoću Bluetooth® bežične tehnologije.

Naziv izvora

Ikone aktivne zone i statusa (Ikone statusa mreže, stranica 13)

Pojedinosti pjesme (ako su dostupne)

Naslovnica albuma (ako je dostupno iz kompatibilnog izvora)

Proteklo vrijeme, trajanje pjesme i broj trenutačne pjesme od ukupnog broja pjesama na popisu (ako je 
dostupno)

Dodjela naziva uređaju
Poželjno je unijeti jedinstveni naziv uređaja kako biste ga jednostavno prepoznali kada gledate uređaje na 
Fusion PartyBus mreži.
NAPOMENA: Za dodatno prilagođavanje možete dodijeliti jedinstveni naziv izvorima za svaki stereouređaj i 
isključiti neupotrebljavane izvore. Dodatne informacije potražite u korisničkom priručniku za stereouređaj.
1 Odaberite Menu button > Postavke.
2 Odaberite uređaj kojem želite promijeniti naziv.
3 Odaberite Naziv uređaja, a zatim odaberite opciju:

• Odaberite zadani naziv s popisa.
• Odaberite Prilagođeni naziv i unesite jedinstveni naziv uređaja.

Postavljanje kućne zone
Kućna zona je zona zvučnika koju zadano prilagođavate okretanjem kotačića na daljinskom upravljaču.
Kućna zona može se dodijeliti bilo kojoj zoni zvučnika na kompatibilnom stereouređaju na Fusion PartyBus 
mreži. Kada na daljinskom upravljaču postavite kućnu zonu, daljinski će se upravljač zadano povezati s tim 
stereouređajem za upravljanje reprodukcijom.
1 Odaberite Menu button > Postavke.
2 Odaberite naziv daljinskog upravljača.
3 Odaberite Dodijeli kućnu zonu.
4 Odaberite zonu.

4 Početak rada



Odabir izvora
1 Odaberite Back button.
2 Označite izvor okretanjem kotačića.

NAPOMENA: Ako je uređaj dio grupe, nastavite okretati kotačić kako biste pristupili izvorima s drugih 
uređaja u grupi (Fusion PartyBus umrežavanje, stranica 6).
Ako se izvor ne može dijeliti s grupom, bit će siv i nećete ga moći odabrati.

3 Odaberite izvor pritiskom kotačića.

Prilagođavanje svjetline pozadinskog osvjetljenja
1 Odaberite Menu button > Svjetlina.
2 Podesite razinu svjetline.

NAPOMENA: Svjetlinu pozadinskog osvjetljenja možete prilagoditi samo na ovom daljinskom upravljaču. 
Ako svjetlinu želite prilagoditi na drugim daljinskim upravljačima ili stereouređajima na mreži, trebat ćete 
prilagoditi postavki izravno sa svakog daljinskog upravljača ili stereouređaja.

Podešavanje glasnoće
S pomoću ovog daljinskog upravljača možete upravljati glasnoćom bilo koje zone na bilo kojem stereouređaju 
koji je povezan na Fusion PartyBus mrežu.
1 Podesite glasnoću za kućnu zonu na stereouređaju okretanjem kotačića.
2 Ako je potrebno, pritisnite kotačić za prebacivanje između zona.

NAPOMENA: Ako je stereouređaj dio grupe, možete podesiti glasnoću svih stereouređaja u grupi ili 
pojedinačnim zonama na svakom stereouređaju (Fusion PartyBus umrežavanje, stranica 6).

Isključivanje zvuka svih povezanih stereouređaja
Možete brzo isključiti zvuk ovog stereouređaja ili svih stereouređaja povezanih s Fusion PartyBus mrežom 
(Fusion PartyBus umrežavanje, stranica 6).
1 S bilo kojeg izvora pritisnite Power button.

Pojavljuje se simbol isključivanja zvuka i zvuk s tog stereouređaja se isključuje.
NAPOMENA: Ako je stereouređaj dio grupe, isključuje se zvuk svih grupiranih stereouređaja.

2 Pritisnite i držite kotačić da biste odabrali Isklj.zvuk.sust..
Isključuje se zvuk svih povezanih stereouređaja.

3 Pritisnite i držite kotačić da biste odabrali Uklj.zvuk.sust..
Zvuk svih povezanih stereouređaja ponovno se uključuje.

Podešavanje razine subwoofera
Možete prilagoditi razinu subwoofera za svaku zonu.
1 Pritisnite kotačić i odaberite zonu s priključenim subwooferom.
2 Pritisnite i držite kotačić.

Prikazuje se prilagođavanje u sklopu opcije Raz.subw za zonu.
3 Podesite razinu subwoofera i pritisnite kotačić kako biste ga postavili.
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Održavanje razine glasnoće pojedinih zona
Ako podesite razine glasnoće pojedinih zona tako da su neke zone glasnije od drugih, postavke glasnoće 
pojedinih zona promijenit će se kada podesite glasnoću za Sve zone. Po zadanim postavkama, ako podesite 
glasnoću za opciju Sve na vrijednost 00, razina glasnoće za sve zone postavlja se na 00, a podešene postavke 
glasnoće pojedinih zona vraćaju se na početnu vrijednost. Možete omogućiti opciju Zadrži omjere glasnoće 
kako biste zadržali podešavanja glasnoće pojedinih zona kada podesite glasnoću za Sve na vrijednost 00.
NAPOMENA: Ova postavka odnosi se samo na podešavanje glasnoće na stereouređaju ili na povezanom 
ERX400 daljinskom upravljaču. Ako glasnoću na stereouređaju podesite s pomoću povezanog plotera ili NRX 
daljinskog upravljača, razina glasnoće i dalje će se vratiti na početne vrijednosti.
SAVJET: Za najbolje rezultate pri omogućavanju ove postavke postavite ograničenje glasnoće pri uključivanju 
na stereouređaju iz kućne zone na 24. Dodatne informacije potražite u korisničkom priručniku stereouređaja.
1 Odaberite Menu button > Postavke.
2 Odaberite naziv daljinskog upravljača.
3 Odaberite Zadrži omjere glasnoće.

Isključivanje uređaja na mreži
Možete isključiti ovaj daljinski upravljač i stereouređaj iz kućne zone ili isključiti sve uređaje povezane s 
mrežom.
1 Držite Power button.
2 Odaberite opciju:

• Odaberite Isključi: %1 kako biste isključili ovaj daljinski upravljač i njemu dodijeljen stereouređaj iz kućne 
zone.

• Odaberite Isključi sve za isključivanje svih uređaja povezanih s mrežom.

Fusion PartyBus umrežavanje
Funkcija Fusion PartyBus umrežavanja omogućuje vam da povežete više kompatibilnih stereouređaja zajedno 
na mrežu s pomoću kombinacije kabelskih i bežičnih veza.
NAPOMENA: Kada Fusion stereouređaj povežete uGarmin BlueNet™ mrežu ili Garmin® Marine Network, 
ograničeni ste na upotrebu samo Garmin i Fusion uređaja. Možda nećete moći upotrebljavati rutere, uređaje 
za pohranu ili druge mrežne uređaje drugih proizvođača ili druge mrežne proizvode s ovim stereouređajem.
SAVJET: Kada je stereouređaj povezan u Garmin BlueNet mrežu ili Garmin Marine Network, bežični uređaj 
možete povezati s bežičnom pristupnom točkom na povezanom Garmin ploteru i stereouređajem upravljati 
putem aplikacije Fusion Audio.
Možete grupirati kompatibilan stereouređaj, kao što je Fusion Apollo RA670 stereouređaj, s drugim 
kompatibilnim stereouređajima povezanima u Fusion PartyBus mrežu. Grupirani stereouređaji mogu dijeliti 
dostupne izvore i upravljati reprodukcijom medija na svim stereouređajima u grupi, što omogućuje sinkronizirani 
audiodoživljaj na cijelom plovilu. Možete brzo stvarati, uređivati i razdvajati grupe prema potrebi s bilo kojeg 
kompatibilnog stereouređaja ili daljinskog upravljača na mreži.
Možete upotrebljavati kompatibilne stereouređaje i daljinske upravljače, bez obzira na to jesu li grupirani ili ne, 
za podešavanje glasnoće dostupnih zona zvučnika za bilo koji stereouređaj na mreži.
Trebate pogledati upute za montažu isporučene s daljinskim upravljačem prilikom sastavljanja Fusion PartyBus 
mreže.
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Stvaranje grupe
Prije stvaranja grupe potrebno je povezati više kompatibilnih stereouređaja na Fusion PartyBus mrežu. Upute za 
instalaciju i konfiguraciju mreže potražite u uputama za instalaciju priloženima uz vaš stereouređaj.
NAPOMENA: Prilikom upotrebe stereouređaja u grupama postoje određena ograničenja i druge mjere opreza. 
Dodatne informacije potražite u odjeljku Preporuke za izvor grupiranog stereouređaja, stranica 8.
1 Odaberite Menu button > Grupe.

SAVJET: Možete držati Back button na bilo kojem zaslonu kako biste otvorili izbornik Grupe.
2 Odaberite naziv stereouređaja koji želite postaviti kao primarni stereouređaj u grupi.
3 Odaberite stereouređaje koje želite dodati grupi.
4 Odaberite Gotovo.
Na zaslonu izvora možete odabrati izvor bilo kojeg stereouređaja u grupi osim stereouređaja iz zone kao što je 
Fusion Apollo SRX400 stereouređaj ili bilo koji izvori koji nisu omogućeni za upotrebu na Fusion PartyBus mreži.

Uređivanje grupe
1 Odaberite Menu button > Grupe.
2 Odaberite grupu.
3 Odaberite stereouređaje koje želite dodati grupi ili ukloniti iz grupe.
4 Odaberite Gotovo.

Napuštanje grupe
Možete izaći iz grupe Fusion PartyBus za reprodukciju lokalnih izvora na stereouređaju.
1 Odaberite Menu button > Grupe.
2 Odaberite grupu koju želite napustiti.
3 Odaberite stereouređaje koje želite ukloniti iz grupe.
4 Odaberite Gotovo.

Funkcije grupiranih stereouređaja
Nakon stvaranja grupe stereouređaja dodatne funkcije i opcije dostupne su svim stereouređajima u grupi.
• Nakon stvaranja grupe svi stereouređaji u grupi dijele isti sinkronizirani zaslon.
• Možete odabrati izvor iz bilo kojeg stereouređaja u grupi, uz nekoliko ograničenja (Preporuke za izvor 

grupiranog stereouređaja, stranica 8), a izvor će se istovremeno reproducirati na svim stereouređajima 
u grupi (Odabir izvora, stranica 5).

• Funkcijama reprodukcije (kao što su pauziranje i preskakanje pjesama) možete upravljati na bilo kojem 
stereouređaju u grupi, a to će utjecati na sve stereouređaje u grupi.

• Možete prilagođavati glasnoću bilo koje zone na bilo kojem stereouređaju u grupi.
SAVJET: Prilikom prilagođavanja glasnoće možete odabrati Sve kako biste istovremeno prilagodili glasnoću 
svih stereouređaja u grupi.
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Preporuke za izvor grupiranog stereouređaja
Prilikom odabira izvora za reprodukciju putem mreže potrebno se pridržavati ovih preporuka.
• Ne možete dijeliti AirPlay® izvor s grupiranim stereouređajima. S pomoću softvera AirPlay 2 možete 

reproducirati sadržaj na više stereouređaja na mreži, ali ti stereouređaji ne smiju biti grupirani.
• Kada se izvori zvuka prenose putem podatkovne mreže, dolazi do malog kašnjenja sinkroniziranog zvuka 

koje možete primijetiti ako upotrebljavate i vanjski izvor zvuka.
◦ Ako imate televizor koji je putem optičkog izlaza povezan sa stereouređajem i ako nastavite upotrebljavati 

zvučnike na televizoru, doći će do kašnjenja između zvuka koji dolazi iz zvučnika televizora i optičkog 
zvuka koji se prenosi na grupiranim stereouređajima.

◦ Ako sinkronizirate radijsku stanicu i podesite tu istu radijsku stanicu na neumreženom stereouređaju, doći 
će do kašnjenja između zvuka koji dolazi iz neumreženog stereouređaja i zvuka radijske stanice koji se 
prenosi na grupiranim stereouređajima.

◦ Ovo kašnjenje možete otkloniti promjenom postavke Grupa omogućena za izvor, ali izvor se ne može 
dijeliti s grupiranim stereouređajima.

NAPOMENA: Postavke ne možete promijeniti ako je stereouređaj dio grupe. Prije promjene postavki morate 
ukloniti stereouređaj iz grupe.

Sinkronizacija grupe
Po zadanim postavkama, grupe koje stvarate ne zadržavaju se kada isključite stereouređaje u grupi. Ako 
isključite jedan stereouređaj dodan grupi, on više neće biti dio grupe. Ako isključite primarni stereouređaj u 
grupi, grupa će se raspustiti. Možete omogućiti sinkronizaciju grupe kako biste sačuvali mjesto u grupi za 
stereouređaj nakon što ga isključite. Sinkronizacija grupe razlikuje se na temelju načina na koji isključujete i 
uključujete stereouređaje.
• Ako sinkronizirani stereouređaj isključite i uključite s pomoću gumba za napajanje na stereouređaju ili 

fizičkog prekidača na žici za pokretanje (crvena žica), svi sinkronizirani stereouređaji u grupi isključivati će 
se i uključivati zajedno. To se odnosi na sve sinkronizirane stereouređaje u grupi, bez obzira na to je li 
stereouređaj primarni stereouređaj u grupi.
NAPOMENA: Odabirom opcije Isključi sve u izborniku napajanja na stereouređaju isključuju se svi 
stereouređaji na mreži, čak i ako nisu u grupi ili ako je omogućena sinkronizacija grupe.

• Ako sinkronizirani stereouređaj isključite i uključite s pomoću fizičkog prekidača na žici za napajanje (žuta 
žica), drugi sinkronizirani stereouređaji u grupi ponašaju se različito:
◦ Ako je sinkronizirani stereouređaj primarni stereouređaj u grupi i isključite ga s pomoću fizičkog prekidača 

na žici za napajanje, ostali sinkronizirani stereouređaji u grupi ostaju uključeni, ali više nisu dio grupe. Kada 
ponovo uključite primarni stereouređaj, ostali sinkronizirani stereouređaji ponovo će se uključiti u grupu.

◦ Ako sinkronizirani stereouređaj nije primarni stereouređaj u grupi i isključite ga i uključite s pomoću 
fizičkog prekidača na žici napajanja, svi ostali sinkronizirani stereouređaji u grupi ostaju uključeni i 
grupirani, a stereouređaj se priključuje grupi kada ga ponovno uključite.

Omogućavanje sinkronizacije grupe
Prije omogućivanja postavke Sinkroniziranje grupe morate ukloniti stereouređaj iz postojeće grupe. Postavke ne 
možete ažurirati ako je stereouređaj dio grupe.
Ovu postavku morate omogućiti na svakom stereouređaju na kojem želite zadržati postavke grupe nakon 
ciklusa uključivanja.
1 Odaberite Menu button > Postavke.
2 Odaberite naziv stereouređaja.
3 Odaberite Opcije uštede energije > Sinkroniziranje grupe.

Stereouređaj zadržava postavke grupe nakon ciklusa uključivanja.
4 Po potrebi ponovite za dodatne stereouređaje.
NAPOMENA: Opciju Sinkroniziranje grupe morate omogućiti na svim umreženim stereouređajima kako bi 
sinkronizacija ispravno funkcionirala.
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Opće postavke
Odaberite Menu button, odaberite naziv daljinskog upravljača i zatim odaberite Postavke.
NAPOMENA: Ako odaberete naziv stereouređaja kojim trenutačno upravljate prije nego što odaberete Postavke, 
možete prilagoditi postavke stereouređaja umjesto daljinskog upravljača.
Kada je stereouređaj u grupi, ne možete mijenjati postavke na tom stereouređaju.
Sljedeći opisi postavki odnose se samo na daljinski upravljač. Dodatne informacije o postavkama stereouređaja 
potražite u korisničkom priručniku stereouređaja.
Naziv uređaja: Dodjeljuje naziv daljinskom upravljaču radi boljeg prepoznavanja na mreži.
Jezik: Postavlja jezik daljinskog upravljača.
Opcije uštede energije > Ušteda energije: Onemogućava LCD pozadinsko osvjetljenje nakon minute 

neaktivnosti radi uštede baterije.
Dodijeli kućnu zonu: Dodjeljuje zadanu zonu na povezanom stereouređaju za daljinski upravljač.
Mreža: Prilagođava postavke mreže (Mrežne postavke, stranica 9).
Ažuriranje: Nadograđuje ili ponovo postavlja daljinski upravljač (Opcije nadogradnje, stranica 9).
O uređaju: Prikazuje verziju softvera daljinskog upravljača.

Opcije nadogradnje
Odaberite Menu button, odaberite naziv uređaja i zatim odaberite Postavke > Ažuriranje.
ERX daljinski upravljač: Nadograđuje daljinski upravljač sa stereouređaja povezanog s ETHERNET priključkom 

na Fusion PartyBus mreži s pomoću valjane datoteke za nadogradnju softvera koja se nalazi na USB flash 
pogonu priključenom u stereouređaj (Nadogradnje softvera, stranica 11).

Vrati na tvorn. post.: Vraća sve postavke na tvornički zadane vrijednosti.

Mrežne postavke
NAPOMENA: Ako je Garmin ploter prepoznat na mreži, stereouređaj se automatski prebacuje na način rada 
Garmin Marine Network, a sve su druge mrežne postavke onemogućene.
Odaberite Source button > Postavke, odaberite naziv daljinskog upravljača, a zatim odaberite Mreža.
DHCP klijent: Postavlja uređaj kao DHCP klijent. Ovo je zadana postavka za sve uređaje koji nisu konfigurirani 

da budu DHCP poslužitelj.
Statička IP adresa: Omogućuje vam postavljanje statičke IP adrese za uređaj (Postavljanje statičke IP adrese, 

stranica 10).
Ponovno postavljanje: Ponovo postavlja konfiguraciju mreže na daljinskom upravljaču na tvornički zadane 

vrijednosti.
Pojedinosti: Prikazuje informacije o konfiguraciji mreže.
Spremite: Omogućuje vam spremanje promjena mrežnih postavki.

Postavljanje uređaja kao DHCP klijenta
Ovaj je uređaj zadano postavljen kao DHCP klijent. Kada je postavljen kao DHCP klijent, uređaj je konfiguriran za 
upotrebu na mreži s DHCP poslužiteljem. Ako na mreži nema DHCP poslužitelja, uređaj nakon kraćeg razdoblja 
dodjeljuje svoju vlastitu IP adresu.
NAPOMENA: Iako Fusion PartyBus uređaji mogu međusobno komunicirati bez DHCP poslužitelja na mreži, 
uređajima je potrebno više vremena da se povežu jedan s drugim kada ih prvi put uključite. Toplo se 
preporučuje da imate jedan ispravno konfiguriran DHCP poslužitelj na mreži za najbolje rezultate.
1 Odaberite Menu button > Postavke.
2 Odaberite naziv ovog uređaja.
3 Odaberite Mreža > DHCP klijent > Spremite.
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Postavljanje statičke IP adrese
Ako je stereouređaj konfiguriran kao statički IP, automatski mu se dodjeljuje IP adresa 192.168.0.1. Možete 
promijeniti tu IP adresu.
Ako je stereouređaj DHCP klijent na mreži i ne želite da mu DHCP poslužitelj automatski dodijeli IP adresu, 
možete postaviti statičku IP adresu.
NAPOMENA: Svaki uređaj na mreži mora imati jedinstvenu IP adresu. Ako odaberete statičku IP adresu koja je 
ista kao druga IP adresa na mreži, uređaji neće ispravno raditi.
1 Odaberite Menu button > Postavke.
2 Odaberite naziv daljinskog upravljača.
3 Odaberite Mreža > Statička IP adresa.
4 Odaberite opciju:

• Za postavljanje IP adrese odaberite IP i unesite IP adresu.
• Za postavljanje maske podmreže odaberite Maska: %1 i unesite masku podmreže.

NAPOMENA: Maska podmreže mora se podudarati sa svim drugim uređajima na mreži kako bi ispravno 
radila. Tipična maska podmreže je 255.255.255.0.

• Za postavljanje IP adrese zadanog pristupnika odaberite Gateway i unesite IP adresu pristupnika.
NAPOMENA: Zadani pristupnik obično je postavljen kao IP adresa DHCP poslužitelja na mreži.

5 Odaberite Spremite.

Ponovno postavljanje mrežnih postavki
Sve mrežne postavke za ovaj daljinski upravljač možete vratiti natrag na tvornički zadane vrijednosti.
1 Odaberite Source button > Postavke.
2 Odaberite naziv daljinskog upravljača.
3 Odaberite Mreža > Napredno > Ponovno postavljanje > Da.

Dodatne informacije
Registracija uređaja Fusion
Pomozite nam da vam ponudimo bolju uslugu ispunjavanjem online registracije.
• Posjetite web-mjesto garmin.com/account/register/.
• Pospremite originalni račun ili fotokopiju na sigurno mjesto.

Čišćenje uređaja
1 Mekanu, čistu krpicu koja ne pušta vlakna namočite svježom vodom.
2 Nježno obrišite uređaj.
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Nadogradnje softvera
Morate nadograditi softver ovog daljinskog upravljača s pomoću povezanog kompatibilnog stereouređaja ili 
putem aplikacije Fusion Audio.
Za najbolje rezultate trebali biste redovito nadograđivati softver u svim Fusion uređajima.
Ovisno o vašem stereouređaju i mrežnim vezama, možda ćete moći primijeniti neke ili sve od ovih metoda 
nadogradnje:
• Ako želite ažurirati samo jedan ili više daljinskih upravljača (koji nisu stereo) te koji su povezani na mrežu 

s bežičnom pristupnom točkom, možete nadograditi softver s pomoću aplikacije za daljinsko upravljanje 
Fusion Audio (Nadogradnja softvera daljinskog upravljača s pomoću aplikacije Fusion Audio, stranica 12).

• Ako želite nadograditi samo jedan ili više daljinskih upravljača (koji nisu stereo) te za to ne želite upotrijebiti 
aplikaciju za daljinsko upravljanje, možete nadograditi softver s pomoću datoteke za nadogradnju učitane na 
USB flash pogon s pomoću povezanog stereouređaja (Nadogradnja softvera daljinskog upravljača s pomoću 
USB flash pogona, stranica 11).

• Ako imate jedan ili više daljinskih upravljača ili jedan ili više stereouređaja priključenih ethernetskim 
kabelima u mreži za zabavu Fusion, sve priključene stereouređaje i daljinske upravljače možete nadograditi 
s datotekom za nadogradnju paketa za zabavu učitanom na USB flash pogon1 (Nadogradnja softvera 
daljinskog upravljača s pomoću USB flash pogona, stranica 11).

• Ako daljinski upravljač nije povezan na mrežu s kompatibilnim ploterom Garmin, možete nadograditi 
stereouređaj s pomoću cjelokupnog pomorskog mrežnog paketa za nadogradnju s internetske stranice 
Garmin ili Garmin Express™ i spremljenog na memorijsku karticu1 (Nadogradnja softvera u sklopu 
nadogradnjeGarmin mreže, stranica 12).

Nadogradnja softvera daljinskog upravljača s pomoću USB flash pogona
Softver daljinskog upravljača možete nadograditi s pomoću USB flash pogona putem kompatibilnog 
stereouređaja na mreži.

OBAVIJEST
Nemojte isključivati uređaj ni odspajati napajanje tijekom nadogradnje softvera. Isključivanje napajanja tijekom 
nadogradnje softvera može uzrokovati da uređaj postane neresponzivan.

NAPOMENA: 
• Softver ne možete nadograditi s pomoću USB flash pogona koji je formatiran na sustav datoteka NTFS. Ako 

naiđete na probleme s nadogradnjom uređaja, formatirajte USB flash pogon s pomoću sustava datoteka 
FAT32 i ponovo pokrenite postupak nadogradnje.

• Uređaj će se možda ponovno pokrenuti nekoliko puta tijekom nadogradnje. To je normalna pojava.
• Možete programirati samo novije verzije softvera na uređaju.
1 Idite na stranicu za softver svog uređaja na web-mjestu support.garmin.com i preuzmite datoteku za 

nadogradnju.
2 Prenesite sadržaj .zip datoteke u korijensku datoteku USB uređaja za pohranu.

Softverska nadogradnja nalazi se u mapi koja se zove Garmin.
3 USB uređaj za pohranu umetnite u USB priključak kompatibilnog Fusion PartyBus stereouređaja na mreži.
4 Na uređaju ERX400 odaberite Menu button > Postavke.
5 Odaberite naziv daljinskog upravljača.
6 Odaberite Ažuriranje > Oprema > ERX daljinski upravljač.

SAVJET: Ako stereouređaj s USB uređajem za pohranu sadrži zaslon, postupak nadogradnje daljinskog 
upravljača možete pokrenuti i u izborniku postavki opcije Ažuriranje na stereouređaju.
Stereouređaj prenosi datoteku za nadogradnju na daljinski upravljač putem mreže, nakon čega daljinski 
upravljač nadograđuje softver i zatim se ponovo pokreće.

1 Daljinski upravljač mora imati verziju softvera 6.20 ili kasniju kako bi primio nadogradnju putem mreže, a stereouređaj koji započinje nadogradnju mora imati 
verziju softvera 6.40 ili kasniju.
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Nadogradnja softvera daljinskog upravljača s pomoću aplikacije Fusion Audio
Ako mreža Fusion PartyBus ima pristupnu točku Wi‑Fi®, možete ažurirati softver daljinskog upravljača putem 
aplikacije Fusion Audio, koja je dostupna za kompatibilni uređaj Apple® ili Android™ na Apple App StoreSM ili u 
trgovini Google Play™.

OBAVIJEST
Nemojte isključivati daljinski upravljač ni odspajati napajanje tijekom nadogradnje softvera. Isključivanje 
napajanja tijekom nadogradnje softvera može uzrokovati da daljinski upravljač postane neresponzivan.

NAPOMENA: 
• Daljinski upravljač će se možda ponovno pokrenuti nekoliko puta tijekom nadogradnje. To je normalna 

pojava.
• Možete programirati samo novije verzije softvera na daljinskom upravljaču.
1 Povežite se na svoj mobilni uređaj na pristupnu točku Wi‑Fi na mreži Fusion PartyBus.
2 Otvorite aplikaciju Fusion Audio i provjerite možete li u aplikaciji vidjeti daljinski upravljač.
3 Odspojite mobilni uređaj s pristupne točke Wi‑Fi i povežite ga na drugu Wi‑Fi mrežu s pristupom internetu ili 

na bežičnu mobilnu podatkovnu vezu vašeg operatera.
NAPOMENA: Za preuzimanje neophodnih datoteka za nadogradnju softvera mobilni uređaj mora biti 
povezan s internetom.
SAVJET: Ako je vaša mreža Fusion PartyBus trenutačno povezana na ruter ili modem ili SIM karticu s 
pristupom internetu, svoj mobilni uređaj možete ostaviti povezanim na mrežu umjesto odspajanja i upotrebe 
bežične mobilne podatkovne veze svojeg operatera kako biste preuzeli datoteke za nadogradnju.

4 U aplikaciji Fusion Audio odaberite Settings symbol > Provjera nadogradnji > MS-ERX400 > Preuzmi.
Aplikacija preuzima datoteku za nadogradnju softvera.

5 Nakon što aplikacija dovrši s preuzimanjem datoteke za nadogradnju, ponovno povežite mobilni uređaj s 
pristupnom točkom Wi‑Fi na mreži Fusion PartyBus.

6 U aplikaciji Fusion Audio odaberite naziv daljinskog upravljača.
7 Odaberite Settings symbol > Općenito > Nadogradnje softvera > Mrežna nadogradnja softvera.

Aplikacija prenosi nadogradnju softvera na daljinski upravljač putem Wi‑Fi mreže, nakon čega daljinski 
upravljač nadograđuje softver i zatim se ponovo pokreće.

Nadogradnja softvera u sklopu nadogradnjeGarmin mreže
Ako je daljinski upravljač povezan na istu Garmin BlueNet mrežu ili Garmin Marine Network u kojoj je i 
kompatibilni Garmin ploter, možete provesti nadogradnju mreže plotera s kojom se nadograđuju svi povezani 
Garmin uređaji i Fusion Apollo uređaji.
NAPOMENA: Za preuzimanje nadogradnje putem mreže na daljinskom upravljaču mora se izvoditi verzija 
softvera 6.20 ili novija. Ako je na vašem daljinskom upravljaču starija verzija softvera, trebate ga ažurirati s 
pomoću USB flash pogona ili aplikacije Fusion Audio prije pokušaja nadogradnje putem mreže.
1 Ako je potrebno, idite na garmin.com/manuals i pronađite najnoviju verziju korisničkog priručnika za 

povezani ploter.
2 Idite na garmin.com/support/software/marine/ kako biste preuzeli najnoviju pomorsku nadogradnju.

Nadogradnju morate preuzeti na memorijsku karticu i instalirati je na ploter. Nadogradnjom pomorske preme 
putem aplikacije ActiveCaptain® ne nadograđuju se povezani Fusion Apollo uređaji.

3 Slijedite upute iz korisničkog priručnika za ploter kako biste proveli nadogradnju mreže.
Nadograđuje se softver na svim vašim povezanim uređajima, uključujući i daljinski upravljač.

Rješavanje problema

Stereouređaj ne odgovara na pritiske tipki
• Držite Power button dok se stereouređaj ne isključi i ponovno ga uključite kako biste ga ponovno postavili.
• Odspojite napajanje stereouređaja dvije minute kako biste ga ponovno postavili.
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Rješavanje problema s mrežom
Ako ne možete vidjeti ili povezati se s Fusion Apollo uređajima na mreži, provedite sljedeće korake.
• Provjerite jesu li svi Fusion Apollo stereouređaji, mrežne sklopke, usmjerivači i bežične pristupne točke 

povezane s mrežom i uključene.
• Provjerite da je samo jedan uređaj, stereouređaj ili usmjernik konfiguriran kao DHCP poslužitelj. Ako ste 

povezani s ploterom Garmin putem žične Garmin BlueNet ili Garmin Marine Network veze, ona služi 
kao DHCP poslužitelj za mrežu, a nijedan povezani stereouređaj ne bi se trebao konfigurirati kao DHCP 
poslužitelj.

• Promijenite kanal na usmjerniku ili bežičnoj pristupnoj točki radi testiranja i ispravljanja smetnji.
Mogu se pojaviti bežične smetnje ako je u blizini velik broj bežičnih pristupnih točaka.

• Prekinite vezu s Bluetooth uređajima kako biste testirali i ispravili smetnje.
Povezivanje Bluetooth uređaja sa stereouređajem konfiguriranim kao bežična pristupna točka ili klijent može 
smanjiti performanse bežične mreže.

• Ako ste konfigurirali statičke IP adrese, provjerite da svaki uređaj ima jedinstvenu IP adresu, da prva tri niza 
brojeva IP adrese odgovaraju i da su maske podmreže na svakom uređaju identične.

• Ako ste unosili promjene u konfiguraciji koje bi mogle uzrokovati probleme s mrežom, ponovno postavite sve 
mrežne postavke na tvornički zadane vrijednosti.

• Ako ste uređaj Fusion Apollo povezali s Garmin ploterom s pomoću žične Garmin BlueNet ili Garmin Marine 
Network veze, mrežne postavke uređaja trebale bi se automatski promijeniti u Garmin Marine Network.
Ako se mrežne postavke ne promjene kako bi trebale, ponovno postavite mrežne postavke na uređaju 
(Ponovno postavljanje mrežnih postavki, stranica 10).

Ikone statusa mreže
Ikona statusa mreže prikazuje se na nekim zaslonima uređaja. Možete pogledati ovu tablicu za razumijevanje 
pojave ikone i pomoć u dijagnostici problema s Fusion PartyBus mrežom.

Uređaj je ispravno povezan s mrežom.

Uređaj ne može otkriti mrežu. Ethernet kabel možda nije povezan ili postoje drugi problemi s mrežom.

Rješavanje problema pri nadogradnji softvera
Ako preuzeta nadogradnja softvera za daljinski upravljač nije uspješno dovršena, provedite ove korake.
• Provjerite je li preuzeta datoteka za nadogradnju namijenjena za model daljinskog upravljača koji 

nadograđujete. Samo datoteke za nadogradnju softvera tog određenog daljinskog upravljača mogu se 
upotrijebiti za nadogradnju.

• Provjerite je li datoteka za nadogradnju verzija novija od one trenutačno instalirane na daljinskom upravljaču. 
Na daljinski upravljač moguće je instalirati samo novije datoteke za nadogradnju softvera.

• Provjerite je li datoteka za nadogradnju raspakirana iz .zip datoteke i učitana u korijenski direktorij USB flash 
pogona. Kada se pravilno pripremi, USB flash pogon sadržava direktorij pod nazivom Garmin s datotekama 
za nadogradnju.

• Provjerite je li USB flash pogon formatiran u FAT32 datotečni sustav. Stereouređaj ne primjenjuje 
nadogradnju s USB flash pogona formatiranog u NTFS datotečni sustav.

• Ako je daljinski upravljač dio Fusion PartyBus mrežne grupe, prije pokretanja nadogradnje uklonite ga iz 
grupe.
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Daljinski upravljač ne nadograđuje se tijekom Garmin nadogradnje mreže
Ako daljinski upravljač pokušavate nadograditi Garmin ploterom na mreži, a nadogradnja softvera daljinskog 
upravljača ne dovršava se uspješno, provedite sljedeće korake.
• Provjerite je li na daljinskom upravljaču koji želite ažurirati verzija softvera 6.20 ili novija. Ako je na bilo kojem 

povezanom daljinskom upravljaču starija verzija softvera, za njegovo uvrštenje u nadogradnju mreže morate 
ga nadograditi zasebno putem USB flash pogona ili aplikacije Fusion.
NAPOMENA: Ako nadogradnju softvera započinjete sa stereouređaja Fusion, on mora upotrebljavati verziju 
softvera 6.40 ili noviju.

• Ako nadogradnja mreže ne uspije pri prvom pokušaju, prije rješavanja problema pokušajte ponovno.
• Pokušajte odspojiti sve Bluetooth uređaje i ponovno ponovo pokušajte s nadogradnjom.
• Osigurajte da je daljinski upravljač ispravno povezan na ploter Garmin s pomoću ethernetskog kabela.
• Ako su u vašoj mreži Garmin BlueNet ploter i stari Garmin Marine Network uređaji, daljinski upravljač treba 

biti povezan s Garmin BlueNet ploterom ili Garmin BlueNet 20 sklopkom. Više informacija potražite na 
garmin.com/manuals/bluenet.

• Provjerite jesu na svim stereouređajima i daljinskim upravljačima na mreži za vrstu mreže postavljena 
Garmin Marine Network.

• Provjerite jesu li svi stereouređaji na mreži postavljeni na Wi-Fi isključen.
• Ako ne možete promijeniti vrstu mreže ili postaviti na Wi-Fi isključen, ponovno postavite mrežne postavke 

daljinskog upravljača ili stereouređaja (Ponovno postavljanje mrežnih postavki, stranica 10).

Specifikacije
Dimenzije (Š × V) 11 × 7 cm (4,32 × 2,76 in)

Dimenzije poklopca protiv prašine (Š × V) 11,8 × 8 cm (4,66 × 3,15 in)

Masa (bez kabela) 100 g (3,5 oz)

Ulazni napon Od 10,8 do 32 Vdc s negativnim uzemljenjem

Struja (normalan rad pri 12 Vdc) 150 mA

Struja (normalan rad pri 14,4 Vdc) 125 mA

Struja (kada je uređaj isključen) Manje od 50 mA

Osigurač 1 A, ATO s plosnatim kontaktima

Sigurna udaljenost od kompasa 15 cm (6,1 in)

Radna temperatura Od 0 do 50 °C (od 32 do 122 °F)

Temperatura za skladištenje Od -20 do 70°C (od -4 do 158°F)

Vodootpornost IEC 60529 IPX6 i IPX7 2

2 Uređaj može izdržati slučajno izlaganje vodi do 1 m dubine na 30 minuta i zaštićen je od snažnih mlazova vode. Dodatne informacije potražite na 
www.garmin.com/waterrating.
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Dimenzije

Stavka Mjere

12,3 mm (0,48 in)

10 mm (0,39 in)

10,9 mm (0,43 in)

49,1 mm (1,93 in)

70 mm (2,76 in)

110 mm (4,32 in)
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